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MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné le présent projet de loi
au cours de sa réunion du 23 janvier 2001.

I. — EXPOSÉ DU MINISTRE
DES FINANCES

M. Didier Reynders, ministre des Finances, indique
que le présent projet de loi vise à confirmer l’arrêté royal
du 31 décembre 1999 portant modification de la loi du
22 octobre 1997 relative à la structure et aux taux des
droits d’accise sur les huiles minérales.

Par cet arrêté royal, l’exonération de l’accise et de
l’accise spéciale pour le fuel lourd ne contenant pas plus
de 1% de soufre, utilisé, sous contrôle fiscal, exclusive-
ment pour des travaux agricoles ou horticoles ou dans
la sylviculture et la pisciculture d’eau douce, qui prenait
normalement fin le 31 décembre 1999, a été prorogée
jusqu’au 31 décembre 2000.

L’arrêté royal du 10 janvier 2001 portant modification
de la loi du 22 octobre 1997 relative à la structure et aux
taux des droits d’accise sur les huiles minérales (Moni-
teur belge du 20 janvier 2001) proroge cette exonéra-
tion pour un nouveau terme d’un an, jusqu’au 31 dé-
cembre 2001. Un nouveau projet de loi de confirmation
sera déposé à la Chambre à cet effet.

II. — DISCUSSION

M. Alfons Borginon (VU&ID) s’étonne que le présent
projet de loi n’ait été déposé à la Chambre que le 8 jan-
vier 2001, date à laquelle l’arrêté royal du 31 décembre
1999, qui fait l’objet de cette confirmation, n’est déjà plus
d’application. Cette manière de procéder empêche toute
forme de contrôle parlementaire.

Par ailleurs, l’intervenant déplore que le gouvernement
persiste à vouloir régler cette matière de manière tem-
poraire plutôt que de rechercher une solution structu-
relle.

Enfin, le membre s’étonne que le groupe AGALEV-
ECOLO soutienne la mesure proposée alors qu’elle est
contraire aux options retenues par le gouvernement en
matière d’éco-réductions et qu’elle vise certaines activi-
tés qui peuvent avoir impact négatif sur l’environnement.
Elle influence en outre le choix des secteurs visés quant
au type d’énergie utilisé.

DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken tij-
dens haar vergadering van 23 januari 2001.

I. — UITEENZETTING VAN DE MINISTER
VAN FINANCIËN

Minister van Financiën Didier Reynders geeft aan dat
het onderhavige wetsontwerp beoogt het koninklijk be-
sluit van 31 december 1999 tot wijziging van de wet van
22 oktober 1997 betreffende de structuur en de accijns-
tarieven inzake minerale olie te bekrachtigen.

Met dit koninklijk besluit werd de vrijstelling van ac-
cijns en bijzondere accijns op zware stookolie die niet
meer dan 1 % zwavel bevat, die onder belastingcontrole
uitsluitend wordt gebruikt voor land-, bos- en tuinbouw-
werkzaamheden en in de zoetwatervisteelt en die nor-
maal eindigde op 31 december 1999, verlengd tot 31
december 2000.

Het koninklijk besluit van 10 januari 2001 tot wijziging
van de wet van 22 oktober 1997 betreffende de struc-
tuur en de accijnstarieven inzake minerale olie (Belgisch
Staatsblad van 20 januari 2001) verlengt die vrijstelling
voor een nieuwe termijn van één jaar, tot 31 december
2001.  Daartoe zal een nieuw wetsontwerp tot bekrach-
tiging bij de Kamer worden ingediend.

II. — BESPREKING

De heer Alfons Borginon (VU & ID) is verbaasd dat dit
wetsontwerp pas op 8 januari 2001 bij de Kamer werd
ingediend.  Op die datum was het koninklijk besluit van
31 december 1999, dat door die wet wordt bekrachtigd,
reeds niet meer van toepassing.  Een dergelijke werk-
wijze maakt elke vorm van parlementaire controle on-
mogelijk.

Voorts betreurt de spreker dat de regering voor die
aangelegenheid een tijdelijke regeling wil blijven aanrei-
ken in plaats van een structurele oplossing te zoeken.

Ten slotte is het lid verwonderd dat de Agalev-Ecolo-
fractie de voorgestelde maatregel steunt, terwijl die haaks
staat op de door de regering gemaakte keuzes inzake
milieuvriendelijke belastingverlagingen en hij betrekking
heeft op activiteiten die een negatieve weerslag kunnen
hebben op het milieu.  Bovendien beïnvloedt hij de
energiekeuze van de betrokken sectoren.
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 Pour ces diverses raisons, M. Borginon s’abstiendra
lors du vote.

M. Dirk Pieters (CVP) demande si le caractère tem-
poraire de la mesure s’explique par l’attitude négative
de l’Union européenne à l’égard d’une éventuelle réduc-
tion des droits d’accises sur les produits pétroliers. Le
gouvernement a-t-il l’intention de maintenir l’exonération
fiscale  pour le fuel lourd ne contenant pas plus d’1% de
soufre au cours des prochaines années ?

Le ministre des Finances  reconnaît le bien-fondé de
la remarque formulée par M. Borginon concernant les
délais de confirmation. Il a donné des instructions à son
administration pour que les projets de loi de confirma-
tion soient dorénavant déposés plus rapidement au Par-
lement.

Quant au fond, le ministre fait remarquer que la me-
sure d’exonération est prévue par l’article 8, §2, f), de la
directive 92/81/CEE du Conseil du 19 octobre 1992 con-
cernant l’harmonisation des structures des droits
d’accises sur les huiles minérales. Cette disposition est
appliquée par notre pays, selon des modalités diverses,
depuis 1992 (arrêté royal du 29 décembre 1992).

Cette disposition est jugée très importante par les
secteurs concernés dans la mesure où il n’existe pas
aujourd’hui des produits de substitution performants
moins dommageables pour l’environnement.

Le ministre insiste en outre sur la nécessité de pré-
server la capacité concurrentielle des secteurs visés
étant donné que des mesures d’exonération similaires
sont appliquées par plusieurs autres États membres de
l’Union européenne.

Il estime qu’il serait utile de tenter d’harmoniser ce
type de mesures sur le plan européen. La disposition
susvisée ne faisait toutefois pas partie des mesures
d’exonérations pour lesquelles des reports de délais ont
été obtenus au niveau européen au début de cette an-
née.

Om die uiteenlopende redenen zal de heer Borginon
zich bij de stemming onthouden.

De heer Dirk Pieters (CVP) vraagt of de tijdelijkheid
van de maatregel kan worden verklaard door de nega-
tieve houding van de Europese Unie ten aanzien van
een eventuele verlaging van de accijnzen op
olieproducten.  Is de regering van plan de fiscale vrijstel-
ling op zware stookolie die niet meer dan 1 % zwavel
bevat de komende jaren te handhaven ?

De minister van Financiën beaamt dat de opmerking
van de heer Borginon in verband met de bekrachtiging-
stermijnen gegrond is.  Hij heeft zijn diensten opdracht
gegeven de wetsontwerpen tot bekrachtiging voortaan
vroeger bij het parlement in te dienen.

Wat de inhoud betreft, merkt de minister op dat de
vrijstellingsmaatregel is vastgesteld in artikel 8, § 2, f),
van Richtlijn 92/81/EEG van de Raad van 19 oktober
1992 betreffende de harmonisatie van de structuur van
de accijns op minerale oliën.  Die bepaling wordt vol-
gens uiteenlopende nadere regels sinds 1992 in België
toegepast (koninklijk besluit van 29 december 1992).

Die bepaling is volgens de betrokken sectoren zeer
belangrijk omdat er thans geen doeltreffende
vervangproducten bestaan die minder schadelijk zijn voor
het milieu.

Bovendien wijst de minister op de noodzaak om het
concurrentievermogen van de betrokken sectoren te vrij-
waren aangezien in verschillende andere landen van de
Europese Unie soortgelijke vrijstellingsmaatregelen van
toepassing zijn.

Een harmonisatie van dat soort van maatregelen op
Europees niveau zou volgens hem nuttig zijn. De
voormelde bepaling maakte echter geen deel uit van de
vrijstellingsmaatregelen waarvoor begin dit jaar op Eu-
ropees niveau verlengingen van de termijnen zijn ver-
kregen.
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III. —  VOTES

L’article 1er est adopté à l’unanimité.

Les articles 2 à 4 sont adoptés par 7 voix et 2 absten-
tions.

L’ensemble du projet de loi est adopté par 8 voix et 2
abstentions.

Le rapporteur, Le président,

Aimé DESIMPEL Olivier MAINGAIN

III. — STEMMINGEN

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen.

De artikelen 2 tot 4 worden aangenomen met 7 stem-
men en 2 onthoudingen.

Het hele wetsontwerp wordt aangenomen met 8 stem-
men en 2 onthoudingen.

De rapporteur, De voorzitter,

Aimé DESIMPEL Olivier MAINGAIN
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